
Die Ostertraditionen



die Entstehung
Существует несколько теорий возникновения этого названия праздника в немецком 
языке:
Ostern происходит от имени германской богини плодородия Ostara, а заяц – это 
соответствующее ей священное животное. Она сотворила зайца из птицы, а тот в 
благодарность за это приносит пасхальные яйца.
Ostern происходит от слова Osten (восток) и символизирует восход солнца.
Ostern происходит от средневерхненемецкого слова Urständ (воскресение, восстание 
из мёртвых, возрождение).
Osterhase -пасхальный зайчик, Osterstrauß - пасхальный букет,

                                      Osterbaum - пасхальное дерево



Das Osterputzen

Домашний скот в хозяйстве колониста. 
Веселый Поселок, 1920 г. Фотограф: В. 

Гроссманн. Из каталога выставки «Немецкие 
поселенцы под Санкт-Петербургом: 

исторический и культурный ландшафт»



Das Kochen



Das Nähen

Немки-колонистки на досуге. 1927-1930. РГАКФД



das Verbot

Поволжские колонисты в 1770-е годы

Во время Ostern нельзя было работать молотком, топором: рубить, строгать, забивать гвозди 
и т. д. До пасхального воскресенья нельзя надевать свежей рубашки, расчесывать волосы, 
забивать скотину (то есть проливать кровь невинной жертвы). Иначе где-то не могло 
состояться чудо воскрешения. «Злых духов» стужи, зимы и застывшей природы нужно было 
напугать и прогнать. Этим занималась молодежь: молодые люди ходили по улицам со 
свистками, трещотками, кнутами и создавали шум. В страстную субботу, когда Иисус еще 
лежал в гробу, нельзя было звонить в колокола. Несколько мальчиков с музыкальными 
молоточками и трещотками три-четыре раза проходили по всем деревенским улицам, 
приглашая народ в церковь на службу.



Das Kunsthandwerk

статья из журнала Der Bazar за 1896 год. 
Пасхальная композиция: зайцы у колодца.
 Костюм пасхального зайца для ребёнка. 

И другие идеи пасхальных подарков Картинка из немецкого журнала 1885-го года.
По немецкой традиции пасхальный заяц на праздник одаривает 
хороших деток, прячет гнездо с разноцветными яйцами в траве 

неподалёку от дома. Дети с огромным удовольствием отыскивают и 
собирают пасхальные яйца, складывая их в корзиночки.



Das Kunsthandwerk

Повозка с пасхальными подарками 1894 год. Повозка 
сделана из толстого картона, палочек-верёвочек, цветных 

лент. Центр картонного колеса- из пробки. В повозке можно 
разглядеть огромное страусиное яйцо: пустая скорлупка со 

сладостями. Зайцы из сахара и шоколада. Заяц, 
запряженный в повозку, вполне может быть настоящим 

живым зайцем, при определённом навыке дрессуры.



Das Kunsthandwerk 

Der Bazar за 1894 год. Номер журнала предлагает 
разнообразить праздник, сделав своими руками коробочки 

для яиц, которые можно подвесить в укромных уголках. 
Шаблоны и варианты рисунков приводятся в статье.

Тут как раз дано описание игры - катание 
яиц с горы,  в 1896 году: Spiele.

Фотографии на картоне, пасхальные 
мотивы.



Das Kunsthandwerk
Пасхальные сувениры 

своими руками. 
Оформление. Из 

журналов XIX века.
Пасхальные 
корзиночки. 
Пасхальные 

композиции и букеты. 

Примеры 
оформления 
пасхальных 

композиций с 
соломенной 
шляпкой и 

деревянным 
башмачком.



Eier bemalen

В Германии существует интересная легенда о происхождении "Osterhase", которая была записана 
в протоколе от 27 июля 1758 г. В этой легенде говорится, что лесник Фурман в 1756 г. поймал в 
лесу зайца и взял его к себе домой. Этот заяц снес ему одно яйцо. На следующий год заяц снес 
уже три яйца. Так ли это было или не так, но дети очень любят "Osterhase" и радуются каждому 
пасхальному яйцу. Но если в Германии кроме "Osternhase" встречались и другие персонажи (петух, 
лиса и др.), у российских немцев сохранился только пасхальный заяц. 



Osternest basteln



Alte Kärtchen



in die Kirche gehen

Hussenbach -Kirche

Konstantinovka -Kirche

Dobrinka -Kirche
В Пасхальное Воскресенье маленького 
мальчика наряжали Христом.
 Он постукивал веничком перед детьми и говорил: 
"Bitte, bitte, bitte, bitten!" - пожалуйста, молитесь! 
Дети молились:
"Ich bin klein, Mein Herz ist klein.
Soll nimand darin wohnen,
Als enus Esusking allein".
(Записано со слов Ирмы Герман).
После церковной службы ходили в гости. 
Гости хозяев приветствовали следующими словами:
 "Geloble Esus Kristos - Слава Иисусу Христу!".
 А хозяева отвечали: "In Ewiegkeit Amin - Во веки веков аминь!".



die Sprichwörter
Wenn es an Karfreitag regnet, gibt es den ganzen Sommer über große 
Trockenheit. (Если на Страстную пятницу идёт дождь, то летом 
будет засуха.)
Wie der Wind ist am Karfreitag, wird er sein das ganze Jahr. (Какой 
ветер дует на Страстную пятницу, таким он будет целый год.)
Am Karfreitag trauert die Sonne bis drei Uhr nachmittags. (В Страстную 
пятницу солнце горюет до 15 часов.)
Karfreitag Sonnenschein bringt uns reiche Ernte ein. (Солнце в 
Страстную пятницу приносит богатый урожай.)
Wenn ein Karfreitag Regen war, folgt trocknes, aber fruchtbares Jahr. 
(Если на Страстную пятницу был дождь, то год будет сухим, но 
плодородным.)



«Spiele und Belustigungen der Russen aus den niedern Stände; von Geissler und I.G. 
Richter beschrieben. Leipzig 1805»

Гейслер Кристиан Готлиб Генрих

Пётр Си́мон 
Палла́с



Eierschieben in verschiedenen Orten
Ostereier trudeln, Eiertrullern, Eiertrööla

Гейслер Кристиан Готлиб Генрих
«Катание яиц», 1805 г.



Eierschieben
in verschiedenen Orten

• Eierschibbeln - это игра, которая проводится по 
обычаю на Пасху в разных частях Германии. 

На вершине склона с небольшим уклоном 
укладываются тонкие полоски длиной три метра 
наклонно к земле на расстоянии трех сантиметров. 
Пасхальные яйца скатывают ("geschibbelt") по этим 
двум полосам. Там, где этот «Schibbelei» 
останавливается, кладется второе яйцо - «Setzei». 
Если участник попадает по «Setzei» , это отмечается 
смотрящим как удар. Игрок с наибольшим 
количеством попаданий - Shibble King или Queen.



Eierschieben
in verschiedenen Orten

• Из рассказа Фертиха 
Якова Яковлевича  (das 
Wolgagebiet): «Среди 
детей в Пасху были 
популярны игры с 
пасхальными яйцами. 
Делали горку из песка и 
катали с них яйца. Тот, чьё 
яйцо катилось дальше, 
выигрывал».

Eierschieben на картине Мерчина Новака «Катание 
пасхальных яиц в Нижней Лужице. 1919-1923 гг.



Ostereier trudeln
Eiertrullern или Eiertrüllen - хорошо известная игра  в Восточной Фризии. В пасхальное воскресенье 
взрослые бродят с детьми на Пасху на пляже с подготовленными заранее ходами или канавками самым 
причудливым
 образом. Игрок катит яйца по этим путям. Победит тот, чье яйцо укатится  дальше всего и останется 
неповрежденным.
 Из соображений охраны природы теперь на Пасхальные игры проводят на искусственных песчаных 
дюнах.



Alte Kärtchen



Alte Kärtchen


